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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to gabriel.velasteguimoya@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-11-15

2023-11-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Dr Ramatou SAWADOGO, Coordonnatrice du projet

*

Name and Title of Person who approved the report
Mr Salif NIMAga, Coordinateur a.i du Secrétariat PBF au Burkina Faso

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Caribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Benin  Burkina Faso  Cote D'Ivoire

Gambia  Guinea  Guinea-Bissau

Liberia  Mali  Mauritania

Niger  Nigeria  Senegal

Sierra Leone  Togo  Other, Specify



00129742: Soigner les blessures invisibles des individus et communautés affectés par les conflits et les violences
pour la consolidation de la paix au Burkina Faso : Une approche intégrée santé mentale et soutien psychosocial axés
sur les jeunes.

00118903: « Appui à la mobilisation des jeunes, acteurs de la cohésion sociale et de la paix dans les régions du
Centre Nord et du Sahel du Burkina Faso »

00126871: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) au Burkina
Faso

00113590: Appui a la gestion pacific de conflits locaux dans les region du Sahel et du nord Burkina Faso

00125450: Appui à la prévention des risques de détérioration de la cohésion sociale et de la paix dans le contexte de
la riposte à la COVID-19 aux points d'entrée et dans les lieux de détention au Burkina Faso

00129609: Appui au processus de réconciliation nationale au Burkina Faso

00125570: Appui au renforcement de la Cohésion sociale dans la région du Centre-Nord

00128826: Appui stratégique à la réforme du secteur de la sécurité, Phase II

00130026: Facilitation de l'accès à la terre et participation des jeunes à la prévention et la gestion des conflits
fonciers dans les régions de la Boucle du Mouhoun et des Hauts Bassins

00125231: Prévention et gestion des conflits dans la Région de l'Est du Burkina Faso

00125640: Projet d'appui à la promotion, à la protection des jeunes défenseurs des droits de la personne des
Régions du Sahel, du Nord et de l'Est.

00115098: Projet d'appui a l'amelioration de la confiance entre l'administration, les forces de defense et de securite
(FDS) et les populations dans le Nord et le Sahel du Burkina Faso

00140077: Women's Leadership in Action (WLiA)

00140125: Appui au renforcement des capacités et du rôle des femmes et des jeunes filles dans le processus de
transition et de consolidation de la paix

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date (Date of first transfer)

2021-12-17

2021-12-17

*

Project end Date

2023-10-16

2023-10-16

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *



YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund? *

Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money to date?

4

1



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Organisation Catholique pour le Développement et la Solidarité (OCADES) Kaya

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

172997.6

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

- Identifier et assurer la prise en charge des jeunes filles et garçons souffrant de traumatismes psychologiques au
sein des personnes déplacées internes et dans la communauté d’accueil des communes ciblées.
- Référer les jeunes filles et garçons souffrant de traumatismes psychologiques et mentaux vers les services
appropriés.
-Mettre en place des cliniques mobiles et organiser des sorties de consultation en stratégie avancée pour l’offre de
services essentiels de santé mentale et soutien psychosocial au profit des populations des zones éloignées.
-Organiser mensuellement des thérapies de groupe et des dialogues de guérison au profit des populations exposées
aux traumatismes psychologiques afin de favoriser l’expression du vécu et le partage d’expériences.
-Concevoir des modules de formations et des outils de communication pour le renforcement des capacités des
agents de santé à base communautaire sur la gestion et la prévention des conflits communautaires, le dialogue et la
cohésion sociale.
- Elaborer des supports de communication sur la gestion du stress post traumatique et du psycho- traumatique et
les mettre à la disposition des 2 communes ciblées.

*

2



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Organisation Catholique pour le Développement et la Solidarité (OCADES) Fada

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

100000.01

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Identifier et assurer la prise en charge des jeunes filles et garçons souffrant de traumatismes psychologiques au
sein des personnes déplacées internes et dans la communauté d’accueil des communes ciblées.
- Référer les jeunes filles et garçons souffrant de traumatismes psychologiques et mentaux vers les services
appropriés.
-Mettre en place des cliniques mobiles et organiser des sorties de consultation en stratégie avancée pour l’offre de
services essentiels de santé mentale et soutien psychosocial au profit des populations des zones éloignées.
-Organiser mensuellement des thérapies de groupe et des dialogues de guérison au profit des populations exposées
aux traumatismes psychologiques afin de favoriser l’expression du vécu et le partage d’expériences.
-Concevoir des modules de formations et des outils de communication pour le renforcement des capacités des
agents de santé à base communautaire sur la gestion et la prévention des conflits communautaires, le dialogue et la
cohésion sociale.
-Elaborer des supports de communication sur la gestion du stress post traumatique et du psycho- traumatique et les
mettre à la disposition des 2 communes ciblées.

*

3



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
ONG GASCODE

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

393393.04

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

- Renforcement des capacités techniques et matériels de 10 associations de jeunes pour la promotion de la santé
mentale, la cohésion sociale et le dialogue.
- Formation de 600 jeunes PDIs et communautés d’accueil sur les capacités de vie courante, le leadership, la
mobilisation sociale, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la réconciliation et le
développement de la paix.
- Élaboration des plans d’action avec les associations des jeunes pour des initiatives sur la mobilisation sociale pour
la santé, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la réconciliation et le développement
de la paix.
- Soutien à la mise en œuvre de ces plans d’action des associations de jeunes
- Appui aux émissions de débats radiophoniques sur la santé mentale et le bien être psychosociale en lien avec la
consolidation de la paix
- Organisation une fois par trimestre de dialogue intergénérationnel au profit des jeunes pour le changement social
et comportemental sur leur participation active dans la vie de la communauté et la promotion de la « masculinité
positive » avec des champions communautaires
- Appui au Centre d’Écoute et de Dialogue pour Jeunes (CEDJ) de Kaya.
- Mise en place d’un espace sûr à usage exclusif pour les jeunes filles PDIs et communautés hôtes et un service de
gestion de cas à Pissila

*

4



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
MWANGAZA Action

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

275442.26

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Renforcement des capacités techniques et matériels de 5 associations des jeunes pour la mobilisation sociale pour
la promotion de la santé mentale, le bien être psychosocial, la cohésion sociale et le dialogue.
- Formation de 414 jeunes personnes déplacées internes et des communautés d’accueil sur les capacités de vie
courante, le leadership, la mobilisation sociale, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue
intergénérationnel, la réconciliation et le développement de la paix.
- Élaboration des plans d’action avec les associations des jeunes de la commune de Fada pour des initiatives sur la
mobilisation sociale pour la santé, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la
réconciliation et le développement de la paix. Les plans seront élaborés avec les jeunes.
- Soutien à la mise en œuvre des plans d’action des associations de jeunes pour les initiatives sur la mobilisation
sociale pour la santé, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la réconciliation et le
développement de la paix
- Appui aux émissions de débats radiophoniques sur la santé mentale et le bien être psychosociale en lien avec la
consolidation de la paix.

*



Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

WHO: World
Health
Organizatio
n

831164.7
*

831164.7
*

830932.7
*

99.97 %

UNFPA:
United
Nations
Population
Fund

668835.3
*

668835.3
*

654085.2
*

97.79 %

TOTAL 1500000 1500000 1485017.9

99%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 99%. Can you confirm that this is correct?

*



» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

54.82

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 822300. Can you confirm that
this is correct?

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 814086.81. Is this correct?

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

NCEBudget_revised_PBF_OMS_UNFPA_Burkina Faso_17juillet23-21_29_46.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/12b727d8-b1c7-4c2f-8deb-eebd3e110ad4/NCEBudget_revised_PBF_OMS_UNFPA_Burkina%20Faso_17juillet23-21_29_46.xlsx


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
2

Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Le projet est en partenariat avec le ministère de la santé qui met en œuvre certaines activités. Les services
techniques déconcentrés tels que la direction régionale de la santé, la direction régionale en charge de la jeunesse,
la direction régionale en charge de l’action humanitaire et les autorités administratives régionales sont impliqués
dans l’implémentation des activités sur le terrain.

*



PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Le projet a commencé en janvier 2021 après réception de la première tranche. Tous les recrutements de personnel
ont été achevés à la première année. Les partenaires recrutés pour appuyer les agences récipiendaires (OMS et
UNFPA) dans la mise en œuvre des activités sont l'Organisation Catholique pour le Développement et la Solidarité
(OCADES)de Kaya et de Fada N'Gourma ; le Groupe d’Appui en Santé Communication et Développement (GASCODE),
INTERSOS et Mwangaza Action. Certaines ONG partenaires ont contractualisé avec des associations locales pour
faciliter la mise en œuvre des activités dans ce contexte d'insécurité où l'accessibilité est difficile par endroit. Un
comité de coordination a été mis en place sous la présidence de l'OMS et les documents tels que les plans de travail
annuels, le plan de communication et le plan de suivi évaluation ont été produits. Il s'est tenu un atelier
d'orientation des Organisations Non Gouvernementales partenaires avant le démarrage de la mise en œuvre des
activités. L'étude de base a été bouclée ainsi que les recrutements de personnel. Au 15 novembre 2023, le taux
d'exécution physique était de 97% et le taux d'exécution financière 99%.

*

Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

Le projet dans les six derniers mois de mise en œuvre a permis le renforcement des capacités des agents de santé à
base communautaire et des agents de santé non spécialistes en santé mentale sur les thématiques spécifiques de
santé mentale, le soutien psychosocial et la cohésion sociale. Ces formations ont contribué à pallier au nombre
insuffisant d’acteurs intervenant dans le domaine de la santé mentale. Ainsi, ces acteurs ont contribué d’une part à
la promotion de la santé mentale, le soutien psychosocial et la cohésion sociale ; et d’autres part à l’augmentation
de l’offre de soin aux personnes en détresse. Leurs actions s’inscrivent dans le projet et l’après projet dans le but
d’assurer la pérennité des acquis dans les formations sanitaires des zones d’intervention du projet.
De même, les ambassadeurs de promotion de la paix vont poursuivre leurs activités dans les zones d’intervention.

*

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 more than 5.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document



Outcome 1:
:Les jeunes et leurs associations sont engagés dans la mobilisation sociale et l’engagement communautaire pour la
promotion de la santé mentale et du bien-être psychosocial afin de renforcer la cohésion sociale et promouvoir le
dialogue et la réconciliation

*

Outcome 2:
L’offre de service de santé mentale, psychosociale, y compris des VBG est disponible et permet une prise en charge
équitable des traumatismes liées aux conflits violents contribuant à la résilience et la cohésion sociale.

*

Outcome 1: :Les jeunes et leurs associations sont engagés dans la mobilisation sociale et
l’engagement communautaire pour la promotion de la santé mentale et du bien-être psychosocial afin
de renforcer la cohésion sociale et promouvoir le dialogue et la réconciliation

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Au total, 55 membres dont 18 jeunes femmes issus de 15 associations cibles ont été formés et désignés
ambassadeurs de paix. Ils jouent le rôle de promoteurs de la paix au sein de la communauté.Lescommunauté. Les
associations des jeunes ciblés ont élaborés et mis en œuvre des plans d’actions sur la mobilisation sociale pour la
santé, la prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la réconciliation et le développement de
la paix. Ensuite six (6) séances de dialogue intergénérationnel ont été organisées.Selon le dernier rapport,60 séances
de dialogues intergénérationnels ont été réalisées. Ces séances ont pu atteindre 2759 personnes dont 235 garçons,
573 hommes, 231 filles et 519 femmes issus des communautés d’accueil ; 201 garçons, 423 hommes176 filles et 401
femmes issu des déplacés internes.Toutes ces personnes sont devenues des vecteurs promoteurs de paix et de vivre-
ensemble dans leurs communautés. Leurs actions ont permis de renforcer les liens sociaux.
Par ailleurs, les associations de jeunes ont élaborés des plans d’action sur la mobilisation sociale pour la santé, la
prévention et la gestion de conflits, le dialogue intergénérationnel, la réconciliation et le développement de la paix
pour chaque commune cible. Dans la commune de Fada, selon les rapports d’activités, la mise en œuvre des plans
d’actions ont permis aux jeunes de mobiliser 19 386 personnes dont 13 307 femmes dans les dialogues
communautaires. Leurs actions ont permis de dissiper les tensions sociales engendrées par l’insécurité et le
contexte politique et humanitaire à travers des messages et actions de paix au sein de leurs communautés. En outre
6 groupes de soutien communautaires ont été mis en place pour aider à apporter des réponses aux personnes
victimes de traumatismes.40 membres de ces groupes dont 12 femmes ont été déjà formés sur comment appuyer
les jeunes filles et garçons à risque des troubles mentaux et les violences basées sur le genre.
De même, il s’est tenu 2 cadres de concertation des jeunes de Pissila et de Barsalogho avec les autorités locales, les
leaders communautaires et les autorités administratives avec la participation de 76 personnes dont 22 jeunes
femmes. Ces cadres d’échanges intergénérationnels ont permis de tremplin dans les zones d’implémentation du
projet pour le plaidoyer en faveur d’une meilleure implication des jeunes dans les instances de résolution de conflit.
Ainsi les jeunes sont de plus en plus impliqués dans les prises de décisions dans leurs communautés .

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Dans le cadre de ce résultat, l’égalité entre les sexes et l’autonomisation des femmes ou l’inclusion et la réactivité
des jeunes ont été prises en compte. En effet, parmi les 55 membres des associations ayant été formés en technique
d'animation, de collecte de données, de plaidoyer et de rapportage figurent 22 jeunes femmes. De même, 526 jeunes
femmes sur 1014 jeunes ont été formées sur les compétences de vie courante, le leadership, la mobilisation sociale,
la prévention et la gestion de conflits dans le but d'impliquer ces jeunes dans la gestion des conflits conformément à
la résolution 2250 des Nations Unies. Par ailleurs, pour les communes de Barsalogho et de Pissila, 5 femmes, 67 filles
et 8 hommes ont été formés en entreprenariat et en gestion de microcrédit en vue de leur autonomisation.
Egalement, 2 093 PDI et membres des communautés d’accueil souffrant de troubles mentales et de traumatismes
psychologiques dont 1 269 femmes/filles des communes de Pissila, de Barsalogho et de Fada ont été identifiés.
Parmi elles, 1408jeunes filles et garçons ont été pris en charge. 196 Agents de Santé à Base Communautaire (ABSC)
dont 78 femmes des communes ciblées ont été formés sur la gestion et la prévention des conflits communautaires,
le dialogue et la cohésion sociale. De même, 190 boites à images sur la gestion et la prévention des conflits, le
dialogue et la cohésion sociale ont été confectionnés et dotés aux ASBC formés. Les cliniques mobiles mis en place
ont permis la consultation de 1237 personnes dont 951 Jeunes filles/femmes.
.

Outcome 2: L’offre de service de santé mentale, psychosociale, y compris des VBG est disponible et
permet une prise en charge équitable des traumatismes liées aux conflits violents contribuant à la
résilience et la cohésion sociale.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

personnes soit 1829 femmes et 471 hommes . 827 jeunes victimes de VBG dont 53 filles, 43 hommes et 685 femmes
issues des personnes déplacées internes et 46 femmes issues des communautés d’accueil ont bénéficié des services
de prise en charge des VBG. La mise en œuvre des activités s’est déroulée sous la supervision technique de 2
spécialistes en santé mentale et soutien psychosocial affectés respectivement dans la région du Centre-nord et de
l’Est. 13 modules sur les thématiques de santé mentale, soutien psychosocial et cohésion sociale ont été élaborés et
ont servi pour la formation des agents de santé non spécialistes en santé mentale. Ainsi, 48 agents de santé ont
participé à la formation des formateurs, 157 agents de santé non spécialistes en SMSPS et 609ASBC des districts de
Kaya et de Barsalogho ont été également formés sur les thématiques de santé mentale, le soutien psychosocial et la
cohésion sociale. On note de plus la formation de 279 ASBC (117 femmes et 172 hommes) sur la gestion et prévention
des conflits communautaire, le dialogue et la cohésion sociale. 44 agents de santé dont 17 hommes du district
sanitaire de Fada et Kaya ont bénéficié des soins de santé mentale. Enfin,desEnfin, des outils de communication en
SMSPS (dépliants, boites à images, tableau synoptique) ont été élaboré et mis à la disposition des services de santé.
Dans les témoignages les bénéficiaires font ressortir la dissipation de la solitude en rencontrant d’autres membre de
la communauté, aussi ils ont opportunité de dissiper leur angoisse lorsqu’ils réalisent qu’ils ne sont pas les seules à
vivre les problèmes de détresse psychologique. « Je ne savais pas que parler pouvait aider à soulager les souffrances
émotionnelle » dit une bénéficiaire lors d’une thérapie de groupe.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

Bien que les données du conseil national de secours d’urgence et de réhabilitation (CONASUR) montrent un nombre
élevé de femmes que d’hommes affecté par les conflits, les valeurs telles que l’égalité entre les sexes et
l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été prises en compte
dans la mise en œuvre des activités. Ainsi, 83 groupes d’entraide homogène constitués de jeunes ont été mis en
place et sensibilisés sur la gestion de stress, la gestion de conflit et la cohésion sociale. Au total 3066 femmes et 425
hommes ont reçu des soins en santé mentale et soutien psychosocial. Sur un total de 827 jeunes victimes de VBG, 53
filles, 43 hommes et 685 femmes issues des personnes déplacées internes et 46 femmes issues des communautés
d’accueil ont bénéficié des services de prise en charge des VBG.

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 1: :Les jeunes et leurs associations sont engagés dans la mobilisation sociale et
l’engagement communautaire pour la promotion de la santé mentale et du bien-être
psychosocial afin de renforcer la cohésion sociale et promouvoir le dialogue et la réconciliation

Outcome 1 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)



1.1 Indicateur 1.1
Pourcentage des
jeunes ciblés
déclarant avoir
participé
activement au
moins une
activité de
promotion de la
santé mentale et
du bien-être
psychosocial
grâce au projet

0 75% 80%

1.2 Indicateur 1.2
Nombre
d’association de
jeunes ayant
mené des
activités de
promotion de la
santé mentale et
du bien-être
psychosocial
grâce au projet

0 15 15

1.3

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 1 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1

Output 1.1
Produit 1.1. Les jeunes et leurs associations ont des connaissances et capacités pour impulser la mobilisation sociale
et participer aux initiatives de consolidation de la paix

Output 1.2
- Produit 1.2. D’ici la fin du projet, 1000 PDIs et membres des communautés hôtes sont touchés par des initiatives de
mobilisation sociale sur la santé mentale et le soutien psychosocial mise en œuvre par et à travers des associations
des jeunes

Output 1.3
Produit 1.3 : Des dispositifs de soutien communautaires animés par les jeunes sont mis en place et accompagnent
les survivant.e.s. et les femmes et les filles à risque dans leurs efforts de réinsertion socio-communautaire.



For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 1.1

Output
1.1:
Produit
1.1. Les
jeunes et
leurs
associati
ons ont
des
connaiss
ances et
capacité
s pour
impulser
la
mobilisat
ion
sociale
et
participe
r aux
initiative
s de
consolid
ation de
la paix

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.1.1 Indicateur
1.1.1
Nombre des
associations
des jeunes
supportées et
renforcées.

0 15 15 15



1.1.2 Indicateur
1.1.2
Nombre des
jeunes formés
sur les
capacités de
vie courante,
le leadership,
la
mobilisation
sociale, la
prévention et
la gestion de
conflits, le
dialogue
intergénérationnel,
la
réconciliation
et le
développement
de la paix

0 1000 1014
dont 519
femmes et 435
hommes

1014
dont 519
femmes et 435
hommes

1.1.3



» Output 1.2

Output
1.2: -
Produit
1.2. D’ici
la fin du
projet,
1000
PDIs et
membre
s des
commun
autés
hôtes
sont
touchés
par des
initiative
s de
mobilisat
ion
sociale
sur la
santé
mentale
et le
soutien
psychos
ocial
mise en
œuvre
par et à
travers
des
associati
ons des
jeunes

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



1.2.1 Indicateur
1.2.1
Nombre de
PDIs et
membres des
communautés
hôtes sont
touché par
des initiatives
de
mobilisation
sociale

0 1000 32 218
dont 16 432
femmes

32 218
dont 16 432
femmes

L’écart trop
grand entre la
cible de fin de
projet et le
résultat
s’explique par
le fait que les
acteurs ont
continué de
travailler
malgré
l'atteinte de la
cible de fin de
projet.

1.2.2 Indicateur
1.2.2
Les
associations
des jeunes
ciblés ont
élaborés et
mise en
œuvre des
plans
d’actions sur
la
mobilisation
sociale pour la
santé, la
prévention et
la gestion de
conflits, le
dialogue
intergénérationnel,
la
réconciliation
et le
développement
de la paix.

0 1 5 5

1.2.3



» Output 1.3

Output
1.3:
Produit
1.3 : Des
dispositif
s de
soutien
commun
autaires
animés
par les
jeunes
sont mis
en place
et
accompa
gnent les
survivant
.e.s. et
les
femmes
et les
filles à
risque
dans
leurs
efforts
de
réinserti
on socio-
commun
autaire.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.3.1 Indicateur
1.3.1
Nombre de
groupes de
soutien
communautaire
mise en place
et/ou
renforcés

0 6 20 20



1.3.2 Indicateur
1.3.2
Nombre des
séances de
dialogue
intergénérationnel
organisées

0 6 60 60

1.3.3

» Outcome 2: L’offre de service de santé mentale, psychosociale, y compris des VBG est
disponible et permet une prise en charge équitable des traumatismes liées aux conflits violents
contribuant à la résilience et la cohésion sociale.

Outcome 2 Performanc
e Indicators

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Current
Indicator
progress

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)

2.1 Indicateur2.1
Pourcentage des
PDI et des
membres des
communautés
hôtes déclarant
avoir accès aux
services de prise
en charge de la
santé mentale et
du bien-être
psychosocial y
compris les VBG
grâce au projet

0% 60% 80%

2.2

2.3

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 2 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2



Output 2.1
- Produit 2.1 : D’ici la fin du projet, 2000 PDI et membres des communautés hôtes ont accès aux services de prise en
charge de la santé mentale et du bien-être psychosocial

Output 2.2
- Produit 2.2. D’ici la fin du projet, 720 PDIs et membres de communautés d’accueil ont accès aux services de prise en
charge des VBG et du soutien psychosocial

Output 2.3
- Produit 2.3 : La capacité du système de santé, y compris des agents de santé, inclus à base communautaire, de
fournir services de santé mentale et soutien psychosocial de qualité, sensibles aux jeunes et au genre, est renforcée.

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 2.1

Output
2.1: -
Produit
2.1 : D’ici
la fin du
projet,
2000 PDI
et
membre
s des
commun
autés
hôtes
ont
accès
aux
services
de prise
en
charge
de la
santé
mentale
et du
bien-être
psychos
ocial

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant



2.1.1 Indicateur
2.1.1
Nombre des
PDI et
membres des
communautés
hôtes avec
accès aux
services de
prise en
charge de la
santé mentale
et du bien-
être
psychosocial.

0 2000 3491
dont 3066
femmes et 425
hommes

3491
dont 3066
femmes et 425
hommes

2.1.2 Indicateur
2.1.2
Nombre de
participants
aux thérapies
de groupe et,
dialogues de
guérison.

0 225 2300
dont 1829
femmes et 471
hommes

2300
dont 1829
femmes et 471
hommes

Un total de
106 thérapies
de groupe et
84 dialogues
de guérison.
Ces résultats
s’expliquent
par le fait du
nombre
important de
personnes
dans le
besoin,
l’engoument
des
populations
pour les
activités, aussi
du fait que
plusieurs
acteurs
(psychologues,
psychiatre,
attaché de
santé en santé
mentale,
agents
communautaires)
ont été
déployés en
stratégie
mobile auprès
des
populations
cibles

2.1.3



» Output 2.2

Output
2.2: -
Produit
2.2. D’ici
la fin du
projet,
720 PDIs
et
membre
s de
commun
autés
d’accueil
ont
accès
aux
services
de prise
en
charge
des VBG
et du
soutien
psychos
ocial

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.2.1 Indicateur 2.2.1
Nombre des PDIs
et membres de
communautés
d’accueil avec
accès aux
services de prise
en charge VBG et
soutien
psychosocial.

0 720 827
dont 784 femmes

2.2.2

2.2.3



» Output 2.3

Output
2.3: -
Produit
2.3 : La
capacité
du
système
de santé,
y
compris
des
agents
de santé,
inclus à
base
commun
autaire,
de
fournir
services
de santé
mentale
et
soutien
psychos
ocial de
qualité,
sensibles
aux
jeunes et
au
genre,
est
renforcé
e.

Perform
ance
Indicator
s
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the
baseline value of
the indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the
project

Indicator
progress
for
reportin
g period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
to date
State the current
cummulative
value of the
indicator since
the start of the
project

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.3.1 Indicateur
2.3.1
Nombre des
spécialistes en
santé mentale
opérationnels
dans les
régions ciblées

0 2 2 2 dont 1
homme et une
femme



2.3.2 Indicateur
2.3.2
Nombre des
ASBC qui ont
reçu une
formation sur
la santé
mentale, le
soutien
psychosocial,
la gestion et
prévention
des conflits
communautaire,
le dialogue et
la cohésion
sociale

0 278 888 888

2.3.3 Indicateur
2.3.3
Renforcer les
capacités des
responsables
des
établissements
sanitaires
pour
qu’ils/elles
puissent
apporter un
soutien
multiforme
aux agents de
santé engagés
dans les
unités de
santé mentale
et
survivantes.
de VBG.

0 147 205 205

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 3 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 3



1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 4 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 4

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)

If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives

Event 1

Event 2

Event 3



Event 4

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant

Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)

1 Ministères
partenaires

Manque de visibilité
sur les activités de
santé mentale et de
soutien psychosocial

Prise en compte des
activités du projet
dans les plans
stratégiques sur les
questions de santé
mentale et de
soutien psychosocial



2 Collectivités
territoriales
(gouvernorat, haut-
commissariat,
mairies, prefecture)

Faible niveau de
compréhension sur
le lien entre la
cohésion sociale et
les questions de
santé mentale et de
soutien psychosocial

Le projet a renforcé
les capacités des
autorités locales et
responsables
administratifs sur le
lien entre la cohésion
sociale et les
questions de santé
mentale et de
soutien psychosocial.
Il y a une prise de
conscience de ces
acteurs sur
l’importance de la
prise en compte des
victimes de troubles
mentaux dans la
recherche de la paix
Les populations
bénéficiaires
connaissent
désormais les
manifestations de la
souffrance
psychologique. Elles
s’entraident dans la
gestion du stress et
entretiennent de
bonnes relations.
Elles ont compris
l’importance de
prendre soin de soi,
des autres et de sa
santé mentale.



3 Services techniques
deconcentrés

Faiblesse des
services offerts aux
jeunes

Le projet a construit
un hangar dans le
centre d’écoute et de
dialogue pour jeunes
de Kaya qui est géré
par la direction
régionale en charge
de la jeunesse. Ce
centre a également
été équipé par le
projet. Il y a une
grande
fréquentabilité du
centre par les jeunes
depuis que le projet a
équipé le centre avec
du matériel de jeux
de société . Ce cadre
de communication et
de jeux a permis
l’épanouissement
psychosocial des
jeunes à travers des
échanges sur des
questions
spécifiques les
concernant, le
renforcement des
liens sociaux et leur
équilibre mental.



4 Bénéficiaires Faible niveau de
connaissance sur les
valeurs du vivre
ensemble, sur la
santé mentale et le
soutien psychosocial

Le projet a contribué
à renforcer la
résilience des
bénéficiaires face à
la crise sécuritaire et
humanitaire dans la
région du Centre
Nord et de l’Est. Les
bénéficiaires qui
avant les séances de
thérapies de groupe
avaient des idées
suicidaires, des
comportements
d’isolement, de
l’anxiété mais aussi
des insomnies et des
cauchemars, après
les thérapies de
groupe ont vu ses
symptômes
disparaitre. Ceux qui
étaient attachés à
leur passé (victimes
et ou témoins
d’évènements
violent) ont réussi à
aller de l’avant
comme le témoigne
cette bénéficiaire. «
J’ai perdu mon fils
lors de l’attaque de
mon village, après
son décès, je
n’arrivais pas à
dormir, je faisais
beaucoup de
cauchemars. Il y’a eu
des moments, je
passais mon temps à
visiter le cimetière
de Fada bien qu’il ne
soit pas enterré là-
bas, ça me
soulageait. Ma
participation aux
thérapies de groupe,
m’a permis de
partager l’expérience
des autres
bénéficiaires qui ont
aussi vécu des
évènements
traumatisants. Ces
partages
d’expériences m’ont
permis de
comprendre que je

Après une causerie
éducative sur la
violence sexuelle,
une fille a dit aux
animatrices que
c’était une honte
pour elle de raconter
ce qu’elle a vécu. «
Au mois de juillet,
mes parents sont
retournés dans notre
villaged’origine pour
s’installer. Deux
semaines après les
malfaiteurs sont
venues, ils ont enlevé
mon père et moi ils
m’ont violée.Depuis
un certain temps, je
suis très angoissé. Je
ne voulais pas du
tout partager avec
quelqu’un. C’est
grâce à la
sensibilisation
menée j’accepte me
confier aux acteurs.
» « Après une
sensibilisation sur le
pardon au secteur 1
« non loti » de Fada,
deux familles qui ne
se parlaient pas se
sont réconciliées.
Une des familles a
pris part au baptême
de l’autre famille afin
de prouver le
véritable pardon. »



ne suis pas seule à
vivre un deuil ».

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
Le projet a eu un impact humain réel en ce sens que le dialogue intergénérationnel qui n’existait pas dans certaines
localités est devenu une réalité. A travers la tenue des cadres de concertation entre jeunes et leaders
communautaires et autorités locales, des échanges directs et francs sur la non implication des jeunes dans les
instances de prévention de résolution de conflits, la discrimination et la stigmatisation des victimes de troubles
mentaux ont été débattus et des engagements ont été pris pour permettre une meilleure implication des jeunes
dans ces instances. Au sortir de ces échanges, de nombreux jeunes ont déclaré avoir beaucoup appris auprès des
anciens, toute chose qui renforce la tolérance et améliore le vivre ensemble. Par ailleurs, le projet a permis de
valoriser les associations de jeunesse au niveau locale. Ces membres ont été outillés et ils sont des modèles et des
ambassadeurs de la paix au niveau communautaire.
En ce qui concerne la santé mentale proprement ditele projet a permis à la population bénéficiaire d'être leur
propre agent de la leur santé mentale et de leur bien-être. Il a permis aussi aux bénéficiaires de pouvoir gérer leur
stress et d'être à l'écoute de leur proche. Les populations comptent encore plus sur les méthodes endogènes de
gestion des conflits qu’aux mécanismes modernes qu’elles jugent inadaptées. Ces cadres ont permis un
environnement favorable à la SSRAJ et à la cohésion sociale

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc.) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL



Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

Please explain
Please limit your response to 350 words.

☒Des méthodes de travail innovantes [Au cours de la mise en œuvre du projet, les acteurs ont été confronté à une
difficulté d’accès à certaines zones Barsalogho et Pissila. Cette difficulté se justifie par la dégradation de la situation
sécuritaire ayant conduit au déplacement de population vers d’autres zones relativement stables. Ainsi, les
interventions ont concerné les bénéficiaires de ces zones inaccessibles qui se sont déplacés dans la ville
deKaya.]Ainsi les PDI de ces zones déplacées ont été rassemblées dans leurs zones d’accueil et les activités ont été
réalisées sur place.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

☒Partenariat avec des organisations locales de la société civile [Les bénéficiaires du projet que sont OMS et UNFPA
ont contracté avec des structures locales pour appuyer la mise en œuvre. Il s’agit de l’OCADES, GASCODE et
Mwangaza Action.]

Please explain
Please limit your response to 350 words.

☒Élargir les coalitions et galvaniser la volonté politique[Le projet a impliqué dans sa mise en œuvre plusieurs
services techniques déconcentrés de l’état en l’occurrence les collectivités locales, les directions de la santé et de
l’hygiène publique, les directions en charge de l’éducation nationale, les leaders communautaires, etc. La
participation de ces acteurs a permis la mobilisation de tous pour l’atteinte des objectifs.]



Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

Il ya eu le suivi du coordonnateur,des rencontres de l'équipe conjointe OMS UNFPA PBF sur le terrain, des rencontres
de l'équipe de coordination avec les autorités locales. Il ya eu aussi le suivi terrain du management UNFPA et OMS à
Kaya.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Le rapport de l'évaluation inititiale fait état des indicateurs de base avant la mise en oeuvre du projet

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

:Les rapports d’activités, La base de données, les registres, fiches de référencement, les comptes rendus , rencontre
d’une mission conjointe PUS/PBF avec les bénéficiaires

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

20000

*



If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

Le budget global du projet n'est pas supérieur à 1,5 million de dollars

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.
Dr Ramatou SAWADOGO, ssawadogo@who.int

» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

Cick or taphere to enter text.Le projet a permis une implication manifeste des structures déconcentrées de l’Etat
dans la promotion de la santé mentale, le soutien psychosocial et la cohésion sociale. De plus, il a permis de former
205agents de santé non spécialistes en santé mentale sur les thématiques spécifiques de santé mentale et soutien
psychosocial dans l’objectif d’assurer la continuité des soins dans les services de santé . Ces agents de santé ont reçu
des outils et des connaissances sur l’intervention en santé mentale qui vont leur permettre de réaliser des
sensibilisations et de fournir des soins aux personnes en détresse après la clôture du projet.

*



Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

Le projet a identifié et formé60 ambassadeurs de la paix pour la promotion et la construction d’une paix dans les
communes d’intervention. Ces ambassadeurs vont continuer les activités de promotion de la cohésion sociale à
travers des activités de sensibilisation, de médiation et des activités culturelles d’inclusion Aussi, il a permis de
renforcer les capacités des agents de santé non spécialistes en santé mentale ce qui va permettre de palier au
problème lié à l’insuffisance du personnel dans ce domaine et d’assurer la continuité de l’offre de service en santé
mentale et soutien psycho social.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

RAS

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings

Event 1 � Tenue de réunions
périodiques du comité de
coordination du projet
pour le suivi des activités

Planification conjointe des
activités, suivi des progrès

Mise en oeuvre conjointe
des activités

Event 2 � Des missions de suivi de
la mise en oeuvre des des
activités effectuées sur le
terrain

Suivi de la mise en oeuvre
des activités par les
partenaires de mise en
oeuvre

Implication forte de
l'administration locale

Event 3 � Mission conjointe de
suivi des activités à Kaya
par les ministères
partenaires du projet

Rencontre avec les
autorités locales pour
aplanir les difficultés
rencontrées et faciliter la
mise en oeuvre des
activités

Solutions locales
proposées pour levées les
goulots d'étranglements

Event 4



Event 5

Event 6

Event 7

Event 8

Final Steps

Please save a pdf copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF (if on first attempt, the generated page is not
readable, close the pop up page and try again. If the problem persists, you can contact technical
support at the email address below)
Please upload the pdf version of the report as well as your financial report in excel format
on the MPTF-O gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO gateway, please
contact Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/edit/gabriel.velasteguimoya@un.org

